
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 2035/2005,

annettu 12 päivänä joulukuuta 2005,

rakennepolitiikan rahoituksen epäsäännönmukaisuuksista ja aiheettomasti maksettujen summien
takaisinperinnästä sekä tätä alaa koskevan tiedotusjärjestelmän perustamisesta annetun asetuksen

(EY) N:o 1681/94 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon rakennerahastoja koskevista yleisistä säännök-
sistä 21 päivänä kesäkuuta 1999 annetun neuvoston asetuksen
(EY) N:o 1260/1999 (1) ja erityisesti sen 53 artiklan 2 kohdan,

on kuullut perustamissopimuksen 147 artiklan nojalla perustet-
tua komiteaa, maatalouden rakenteiden ja maaseudun kehittä-
misen hallintokomiteaa sekä kalatalouden rakenteiden pysyvää
hallintokomiteaa,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Eri rakennerahastojen sekä niiden ja Euroopan investoin-
tipankin ja muiden rahoitusvälineiden toiminnan yhteen-
sovittamisesta annetun asetuksen (ETY) N:o 2052/88 so-
veltamisesta 19 päivänä joulukuuta 1988 annettu neu-
voston asetus (ETY) N:o 4253/88 (2) on kumottu asetuk-
sen (EY) N:o 1260/1999 54 artiklalla.

(2) Asetuksen (EY) N:o 1260/1999 54 artiklassa säädetään,
että viittauksia kumottuun asetukseen (ETY) N:o 4253/88
pidetään viittauksina asetukseen (EY) N:o 1260/1999.
Sen vuoksi komission asetusta (EY) N:o 1681/94 (3) so-
velletaan asetuksen (EY) N:o 1260/1999 mukaisiin toi-
menpiteisiin.

(3) Asetus (EY) N:o 1681/94 olisi saatettava ajan tasalle, jotta
havaituista epäsäännönmukaisuuksista ilmoittamista voi-
taisiin tehostaa.

(4) Oikeusvarmuuden vuoksi olisi säädettävä nimenomaisesti,
että asetusta (EY) N:o 1681/94 sovelletaan myös kaikkiin
asetuksessa (EY) N:o 1260/1999 säädettyihin, seuraavissa
säädöksissä mainittuihin rahoitustukimuotoihin: Euroo-
pan aluekehitysrahastosta 12 päivänä heinäkuuta 1999
annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY)

N:o 1783/1999 (4), Euroopan sosiaalirahastosta 12 päi-
vänä heinäkuuta 1999 annettu Euroopan parlamentin ja
neuvoston asetus (EY) N:o 1784/1999 (5), kalatalouden
ohjauksen rahoitusvälineestä 21 päivänä kesäkuuta
1999 annettu neuvoston asetus (EY) N:o 1263/1999 (6)
ja Euroopan maatalouden ohjaus- ja tukirahaston
(EMOTR) tuesta maaseudun kehittämiseen ja tiettyjen ase-
tusten muuttamisesta ja kumoamisesta 17 päivänä tou-
kokuuta 1999 annettu neuvoston asetus (EY) N:o
1257/1999 (7).

(5) On tarpeen selventää, milloin asetuksen (EY) N:o
1260/1999 20 artiklan 1 kohdan a alakohdan mukai-
seen, Interreg-ohjelmina toteutettuun rajat ylittävään val-
tioiden ja alueiden väliseen yhteistyöhön sekä muihin
rajat ylittäviin ohjelmiin osallistuvien jäsenvaltioiden on
ilmoitettava epäsäännönmukaisuuksista.

(6) Olisi täsmennettävä, että epäsäännönmukaisuudella tar-
koitetaan asetuksessa (EY) N:o 1681/94 samaa kuin Eu-
roopan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta 18
päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen
(EY, Euratom) N:o 2988/95 (8) 1 artiklan 2 kohdassa
väärinkäytöksellä.

(7) Olisi tarkennettava petosepäilyn käsitettä ottaen huomi-
oon Euroopan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaami-
sesta 26 päivänä heinäkuuta 1995 tehdyssä yleissopi-
muksessa annettu määritelmä (9).

(8) Olisi tarkennettava, että määritelmällä ”ensimmäinen hal-
linnollinen tai oikeudellinen päätelmä” tarkoitetaan samaa
kuin yhteisen maatalouspolitiikan rahoituksesta annetun
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1290/2005 (10) 35 artik-
lassa ensimmäisen asteen hallinnollisella tai oikeudellisella
päätöksellä.

(9) On myös tarpeen määritellä käsitteet ”konkurssi” ja ”ta-
loudellinen toimija”.
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(10) Tiedotusjärjestelmästä saatavan lisäarvon parantamiseksi
olisi täsmennettävä velvollisuutta ilmoittaa petosepäi-
lyistä, jotta riski voidaan analysoida, ja tästä syystä toi-
mitettujen tietojen laatu olisi varmistettava.

(11) Olisi tarkennettava, että asetusta (EY) N:o 1681/94 sovel-
letaan edelleen jo ilmoitettuihin alle 10 000 euron arvoi-
siin epäsäännönmukaisuuksiin.

(12) On tarpeen selventää menetelmää, jota käytetään käsitel-
täessä asetuksen (EY) N:o 1260/1999 mukaisiin tukimuo-
toihin liittyviä perimättä olevia määriä, ja tarkennettava
tietoja, joita tarvitaan tällaisten tapausten käsittelyä var-
ten.

(13) Jäsenvaltioille tiedottamisesta aiheutuvan työn vähentämi-
seksi ja tehokkuuden parantamiseksi olisi tarpeen korot-
taa vähimmäisrajaa, jonka ylittävistä epäsäännönmukai-
suuksista jäsenvaltioiden on ilmoitettava, sekä täsmentää,
millaisissa tapauksissa ilmoitusvelvollisuutta ei ole.

(14) Asetuksen (EY) N:o 1681/94 soveltaminen ei rajoita neu-
voston asetuksen (EY) N:o 1260/1999 soveltamista kos-
kevista yksityiskohtaisista säännöistä rakennerahastoista
myönnettävän tuen hallinto- ja valvontajärjestelmien
osalta 2 päivänä maaliskuuta 2001 annetun komission
asetuksen (EY) N:o 438/2001 (11) 8 artiklan soveltamista.

(15) Olisi otettava huomioon yksilöiden suojelusta yhteisöjen
toimielinten ja elinten suorittamassa henkilötietojen kä-
sittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta 18
päivänä joulukuuta 2000 annetussa Euroopan parlamen-
tin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 45/2001 (12) sekä
yksilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näi-
den tietojen vapaasta liikkuvuudesta 24 päivänä loka-
kuuta 1995 annetussa Euroopan parlamentin ja neuvos-
ton direktiivissä 95/46/EY (13) määritellyt velvollisuudet.

(16) Olisi määritettävä muuntokurssit euroalueeseen kuulu-
mattomille jäsenvaltioille.

(17) Sen vuoksi olisi muutettava asetusta (EY) N:o 1681/94.

(18) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat aluekehityk-
sen ja alueellisen uudelleenjärjestelyn komitean lausun-
non mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 1681/94 seuraavasti:

1) Korvataan 1 artikla seuraavasti:

”1 artikla

1. Tämä asetus koskee kaikkia asetuksissa (ETY) N:o
4254/88, (ETY) N:o 4255/88, (ETY) N:o 4256/88, (ETY)
N:o 2080/93 ja asetuksissa (EY) N:o 1783/1999, (EY) N:o
1784/1999 ja (EY) N:o 1263/1999 säädettyjä taloudellisia
tukitoimenpiteitä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta asetuk-
sen (ETY) N:o 4253/88 23 artiklan ja asetuksen (EY) N:o
1260/1999 38 artiklan soveltamisesta johtuvia velvoitteita.
Tätä asetusta sovelletaan myös asetuksen (EY) N:o
1257/1999 (Ohjausosasto) 35 artiklan 2 kohdan ensim-
mäiseen luetelmakohtaan.

2. Jäsenvaltion, jossa menot ovat aiheutuneet, on ilmoi-
tettava asetuksen (EY) N:o 1260/1999 20 artiklan 1 koh-
dan a alakohdan mukaisiin Interreg-ohjelmiin sekä muihin
rajat ylittäviin ohjelmiin liittyvistä epäsäännönmukaisuuk-
sista. Ilmoitus on tehtävä samanaikaisesti ohjelman hal-
linto- ja maksuviranomaiselle sekä henkilölle tai yksikölle,
joka on nimetty asetuksen (EY) N:o 438/2001 15 artiklan
mukaisen lausuman antajaksi tukitoimen päättyessä.”

2) Lisätään 1 a artikla seuraavasti:

”1 a artikla

Tässä asetuksessa tarkoitetaan

1) ’epäsäännönmukaisuudella’ jokaista yhteisön oikeuden
määräyksen tai säännöksen rikkomista, joka johtuu sel-
laisesta taloudellisen toimijan teosta tai laiminlyönnistä,
josta on tai voisi olla vahinkoa yhteisön yleiselle talous-
arviolle perusteettoman menon vuoksi;

2) ’taloudellisella toimijalla’ kaikkia rahastosta myönnettä-
vän tuen toteuttamiseen osallistuvia luonnollisia henki-
löitä, oikeushenkilöitä tai muita yksikköjä, lukuun otta-
matta jäsenvaltioita niiden käyttäessä julkista valtaa;

3) ’ensimmäisellä hallinnollisella tai oikeudellisella päätel-
mällä’ toimivaltaisen hallinnollisen tai oikeudellisen vi-
ranomaisen ensimmäistä kirjallista arviointia, jossa pää-
tellään konkreettisten tietojen perusteella, että epäsään-
nönmukaisuus on tapahtunut, rajoittamatta kuitenkaan
mahdollisuutta tarkistaa tätä päätelmää taikka kumota
se hallinnollisen tai oikeudellisen menettelyn aikana
esiin tulevien seikkojen perusteella;
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4) ’petosepäilyllä’ epäsäännönmukaisuutta, jonka johdosta
kansallisella tasolla aloitetaan hallinnollinen ja/tai oikeu-
dellinen menettely sen selvittämiseksi, onko epäsään-
nönmukaisuus tahallinen ja erityisesti, onko se Euroo-
pan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta teh-
dyn yleissopimuksen 1 artiklan 1 kohdan a alakohdassa
tarkoitettu petos;

5) ’konkurssilla’ neuvoston asetuksen (EY) N:o
1346/2000 (*) 2 artiklan a alakohdan mukaisia maksu-
kyvyttömyysmenettelyjä.

___________
(*) EYVL L 160, 30.6.2000, s. 1.”

3) Poistetaan 2 artikla.

4) Korvataan 3 artiklan 1 kohta seuraavasti:

”1. Kutakin neljännesvuotta seuraavien kahden kuukau-
den kuluessa jäsenvaltioiden on annettava komissiolle sel-
vitys epäsäännönmukaisista tapauksista, joista on tehty en-
simmäinen hallinnollinen ja/tai oikeudellinen päätelmä.
Tätä varten jäsenvaltioiden on täsmennettävä kussakin ta-
pauksessa seuraavat seikat:

a) asianomainen/asianomaiset rakennerahasto/rahastot tai
rahoitusväline, tarkoitus, tukimuoto ja toiminta sekä
Arinco- tai CCI-numero;

b) säännös tai määräys, jonka vastaisesti on toimittu;

c) mahdolliseen epäsäännönmukaisuuteen viittaavan en-
simmäisen tiedon päivämäärä ja lähde;

d) epäsäännönmukaisuuden toteuttamiseen käytetyt kei-
not;

e) tarvittaessa tieto siitä, aiheuttaako tapaus petosepäilyn;

f) epäsäännönmukaisuuden havaitsemistapa;

g) tarvittaessa asianomaiset jäsenvaltiot ja kolmannet
maat;

h) aika tai ajanjakso, jona epäsäännönmukaisuus on ta-
pahtunut;

i) epäsäännönmukaisuuden todenneet kansalliset viran-
omaiset tai elimet sekä hallinnollisesta ja/tai oikeudelli-
sesta seurannasta vastaavat viranomaiset;

j) epäsäännönmukaisesta tapauksesta tehdyn ensimmäisen
hallinnollisen tai oikeudellisen päätelmän päivämäärä;

k) asianomaisten luonnollisten ja/tai oikeushenkilöiden tai
muiden asiaan liittyvien yksikköjen tunnistetiedot, lu-
kuun ottamatta tapauksia, joissa näillä tiedoilla ei ole
merkitystä epäsäännönmukaisuuksien ehkäisyssä kysei-
sen epäsäännönmukaisuuden luonteesta johtuvista
syistä;

l) kyseistä toimintaa varten hyväksytyn talousarvion ko-
konaismäärä ja sen rahoituksen jakautuminen yhteisön,
kansallisten, yksityisten ja muiden rahoittajien välillä;

m) määrä, johon epäsäännönmukaisuus liittyy, sekä sen
jakautuminen yhteisön, kansallisten, yksityisten ja mui-
den rahoitusosuuksiin; jos julkista tukea ei ole lainkaan
maksettu k alakohdassa määritellyille henkilöille ja/tai
muille yksiköille, määrät, jotka olisi maksettu väärin
perustein, jos epäsäännönmukaisuutta ei olisi havaittu;

n) mahdollinen maksujen lykkääminen ja takaisinperinnän
mahdollisuudet;

o) epäsäännönmukaisten kulujen luonne.

Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään,
seuraavia tapauksia ei tarvitse ilmoittaa:

— tapaukset, joissa epäsäännönmukaisuus johtuu yksin-
omaan siitä, että yhteisön talousarviosta osarahoitettua
toimintaa ei ole pystytty osittain tai kokonaan toteutta-
maan lopullisen edunsaajan tai tuen vastaanottajan kon-
kurssin vuoksi. Tapaukset, joissa epäsäännönmukaisuus
on tapahtunut ennen konkurssia, sekä kaikki petosepäi-
lyt on kuitenkin ilmoitettava,

— tapaukset, jotka lopullinen edunsaaja tai lopullinen tuen
vastaanottaja on vapaaehtoisesti ilmoittanut hallintovi-
ranomaiselle ennen kuin kyseinen viranomainen on ne
havainnut, joko ennen julkisen tuen myöntämistä tai
sen jälkeen,

FIL 328/10 Euroopan unionin virallinen lehti 15.12.2005



— tapaukset, joissa hallintoviranomainen havaitsee virheen
rahoitettavan hankkeen tukikelpoisuudessa ja korjaa vir-
heen ennen julkisen tuen maksamista.”

5) Muutetaan 5 artikla seuraavasti:

a) Korvataan 1 kohdan toinen alakohta seuraavasti:

”Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle hallinnolliset
ja oikeudelliset päätökset tai niiden tärkeimmät, menet-
telyn päättämistä koskevat kohdat ja mainittava, käykö
havaituista seikoista ilmi petosepäily.”

b) Korvataan 2 kohta seuraavasti:

”2. Kun jäsenvaltio arvelee kokonaismäärän takaisin-
perinnän olleen tai olevan mahdotonta, sen on annet-
tava komissiolle erityinen tiedonanto, josta käy ilmi pe-
rimättä oleva määrä sekä jäsenvaltion perusteltu lau-
sunto siitä, kuuluuko kyseinen määrä yhteisön vai jäsen-
valtion maksettavaksi.

Näiden tietojen on oltava riittävän yksityiskohtaisia,
jotta komissio voisi asianomaisen jäsenvaltion viran-
omaisia kuultuaan mahdollisimman nopeasti päättää,
kuka vastaa

— asetuksen (ETY) N:o 4253/88 23 artiklan 1 kohdan
kolmannessa luetelmakohdassa tarkoitetuista talou-
dellisista seuraamuksista,

— niistä rahoitustukimääristä, jotka kuuluvat asetuksen
(EY) N:o 1260/1999 soveltamisalaan.

Tiedonantoon on sisällyttävä vähintään

a) jäljennös tukipäätöksestä;

b) lopulliselle edunsaajalle ja/tai lopulliselle tuen vas-
taanottajalle suoritetun viimeisen maksun päivä-
määrä;

c) jäljennös perintämääräyksestä;

d) tarvittaessa jäljennös asiakirjasta, jossa todistetaan lo-
pullisen edunsaajan tai lopullisen tuen vastaanottajan
maksukyvyttömyys;

e) yhteenveto toimenpiteistä, jotka jäsenvaltio on to-
teuttanut asianomaisen määrän takaisinperimiseksi,
sekä päivämääristä, joina toimenpiteet on toteutettu.”

6) Lisätään 6 a artikla seuraavasti:

”6 a artikla

Tämän asetuksen 3 ja 4 artiklassa ja 5 artiklan 1 kohdassa
vaaditut tiedot on mahdollisuuksien mukaan lähetettävä
sähköisesti komission tähän tarkoitukseen tarjoaman suoja-
tun yhteyden kautta.”

7) Lisätään 8 a artikla seuraavasti:

”8 a artikla

Komissio voi käyttää kaikkia jäsenvaltioiden tämän asetuk-
sen mukaisesti toimittamia yleisluonteisia tai operatiivisia
tietoja laatiakseen asianmukaista tietotekniikkatukea käyt-
täen sekä strategisia että taktisia riskinarviointeja ja antaak-
seen saatujen tietojen nojalla raportteja ja varoituksia todet-
tujen riskien tiedostamiseksi.”

8) Korvataan 9 artiklan toinen virke seuraavasti:

”Tiedot toimitetaan myös asetuksen (EY) N:o 1260/1999
48, 49, 50 ja 51 artiklassa tarkoitetuille komiteoille.”

9) Korvataan 10 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Kun komissio ja jäsenvaltiot käsittelevät henkilötie-
toja tämän asetuksen mukaisesti, niiden on huolehdittava
siitä, että noudatetaan henkilötietojen suojaamista koskevia
yhteisön säännöksiä ja kansallisia säännöksiä, erityisesti di-
rektiivin 95/46/EY säännöksiä ja soveltuvin osin asetuksen
(EY) N:o 45/2001 säännöksiä.”
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10) Korvataan 12 artikla seuraavasti:

”12 artikla

1. Jos epäsäännönmukaisuuksien vaikutus yhteisön ta-
lousarvioon on vähemmän kuin 10 000 euroa, jäsenvaltiot
eivät toimita komissiolle 3 ja 5 artiklassa tarkoitettuja tie-
toja, ellei komissio niitä nimenomaisesti pyydä.

2. Niiden jäsenvaltioiden, jotka eivät vielä epäsäännön-
mukaisuuden toteamisen päivämäärään mennessä ole otta-
neet euroa käyttöön, on muunnettava aiheutuneet menot
kansallisesta valuutasta euroiksi. Muuntaminen tapahtuu
käyttämällä komission sen kuukauden laskennallista kurs-
sia, jona kyseisestä toimenpideohjelmasta vastaava viran-
omainen on merkinnyt tai merkitsee menot kirjanpitoon.

Komissio julkaisee kyseisen kurssin kuukausittain sähköi-
sessä muodossa.”

2 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1681/94 5 artiklaa, sellaisena kuin sitä
sovellettiin ennen tämän asetuksen voimaantuloa, sovelletaan
edelleen tapauksiin, jotka ovat arvoltaan alle 10 000 euroa ja
joista on tehty ilmoitus ennen 28 päivää helmikuuta 2006.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2006.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 12 päivänä joulukuuta 2005.

Komission puolesta
Siim KALLAS

Varapuheenjohtaja
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